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D  A  R  O  V  A  C  I  A    Z  M  L  U  V  A 
 
uzatvorená podľa § 628 a nasl. zák. č. 40/1964 Zb.,  Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších zmien a doplnkov (ďalej len „zmluva“) medzi nižšie uvedenými zmluvnými 
stranami: 

 
DARCA:  Kolektív zamestnancov  
      podľa prílohy č. 1 
               (ďalej len „darca“) 

a 
 
OBDAROVANÝ: Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica  
     Sídlo: Námestie L. Svobodu 4, 974 04  Banská Bystrica  
     IČO: 37957937 
     DIČ: 2021928150 
     IČ DPH: nie je platiteľ DPH 
     Zastúpená:  
     Ing. Juraj Gallo, riaditeľ - člen štatutárneho orgánu  
     Zriadená Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR číslo:  
                                   14192-6/2004-OPP zo dňa 24.11.2004 
     Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava 
     IBAN: SK94 8180 0000 0070 0028 0809 

(ďalej len  “obdarovaný”)  
………………………………………………………………………………………............................. 
 

Článok 1 
Predmet daru 

1. Na základe tejto zmluvy darca bezplatne prenecháva obdarovanému: 
1x Kávovar na kapsuly Princess 249450 4 v 1 
1x záruka okamžitej výmeny  
v celkovej hodnote 146,32 EUR  
(slovom: Jednostoštyridsaťšesť euro tridsaťdva eurocentov). 

2. Obdarovaný dar s vďakou prijíma. 
3. Darca odovzdá obdarovanému predmet daru najneskôr do 5-tich dní po uzavretí tejto 

zmluvy. 
4. Darca vyhlasuje, že nevie o vadách predmetu daru, na ktoré by mal obdarovaného 

upozorniť. 
Hodnota daru  bližšie špecifikovaného daru v bode 1 tohto článku je celkom 146,32 EUR 
(slovom: Jednostoštyridsaťšesť euro tridsaťdva eurocentov). 

5. Dar bude umiestnený v priestoroch kuchynky (čajovej kuchyne) miestnosť č. 4B.39 
na 4. poschodí v DFNsP BB. 

 

 

Článok 2 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1.  Darca vyhlasuje že: 
a) predmet daru sa nachádza v jeho výlučnom vlastníctve a s predmetom daru je 

oprávnený nakladať; 
b) na predmet daru neboli uplatnené žiadne nároky tretích osôb podľa osobitných 

právnych predpisov; 
c) nevedie sa žiadny súdny ani iný spor vzťahujúci sa k predmetu daru; 
d) vlastníctvo darcu k predmetu daru nie je obmedzené žiadnou dohodu darcu s treťou 

osobou, k predmetu daru sa ku dňu uzavretia tejto zmluvy neviažu iné práva a nároky 
tretích osôb a orgánov verejnej správy zaťažujúcich predmet daru;  

e) voči darcovi nie sú vedené žiadne exekučné konania. 
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2. Obdarovaný berie na vedomie, že mu vlastnícke právo k predmetu daru vznikne 
odovzdaním a prevzatím veci, o čom si zmluvné strany podpíšu samostatný 
Odovzdávací a preberací protokol  

3.   Účastníci tejto zmluvy sú si vedomí toho, že sú obsahom tejto zmluvy viazaní odo dňa jej 
podpísania. 

4.  Účastníci tejto zmluvy berú na vedomie, že darca sa môže domáhať vrátenia daru, ak sa 
obdarovaný správa k nemu tak, že tým hrubo porušuje dobré mravy. Ak darca uplatní 
toto právo, právny vzťah z darovania zanikne okamihom, keď dôjde prejav vôle darcu 
obdarovanému. Týmto okamihom sa obnoví pôvodný stav a obdarovanému vznikne 
povinnosť vydať predmet daru darcovi.  

Článok 3 

Záverečné ustanovenia 

1.  Účastníci tejto zmluvy vyhlasujú, že  táto zmluva bola napísaná podľa ich pokynov. Ďalej 
vyhlasujú sú spôsobilí na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, 
že ich vôľa prejavená v tejto zmluve je slobodná, určitá, vážna, zrozumiteľná, nekonajú 
v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že sa s touto zmluvou oboznámili, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

2.  Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu poslednej zmluvnej strany.  
3. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana 

obdrží jedno vyhotovenie zmluvy. 
 
Príloha: 

- Zoznam zamestnancov 
 
V Banskej Bystrici, dňa 20.03.2023 
 
DARCA:        

…………………………………........ 
Kolektív zamestnancov 
    

 
 
V Banskej Bystrici, dňa 20.03.2023 
 
OBDAROVANÝ:         

…………………………………........ 
          Ing. Juraj Gallo,  

riaditeľ   
člen štatutárneho orgánu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


